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Številka: 
430-51/2024/17
Datum: 
16.7.2024
VSEM POTENCIALNIM PONUDNIKOM

ZADEVA: SPREMEMBA DOKUMENTACIJE V ZVEZI Z JAVNIM RAZPISOM ZA IZVEDBO OPERACIJE "Pomoč pri integracije oseb s priznano mednarodno zaščito ", št. 430-51/2024
V zvezi z javnim razpisom "Pomoč pri integraciji oseb s priznano mednarodno zaščito", št. 430-51/2024 objavljenim v Uradnem listu RS št. 49/2024 dne 14.6.2024 naročnik objavlja naslednjo spremembo:

V razpisni dokumentaciji za javni razpis se v II. DEL: NAVODILA PRIJAVITELJEM ZA IZDELAVO VLOGE, v 8. točki Obvezna sestavina vloge, v podtočki 8.4 Zahteve glede kadrov oz. oseb, ki bodo izvajale aktivnosti operacije ter pretekle delovne izkušnje, se v prvem odstavku 1. točke doda tretja alineja tako, da se glasi:
» - izkazuje pasivno znanje angleškega jezika.«
V razpisni dokumentaciji za javni razpis se v II. DEL: NAVODILA PRIJAVITELJEM ZA IZDELAVO VLOGE, v 8. točki Obvezna sestavina vloge, v podtočki 8.4 Zahteve glede kadrov oz. oseb, ki bodo izvajale aktivnosti operacije ter pretekle delovne izkušnje, se spremeni 3. odstavek 1. točke tako, da se glasi:

» Dokazovanje:

Ustrezno izobrazbo in znanje angleškega jezika za osebe, navedene v tej točki, prijavitelj dokazuje s fotokopijo dokazil o izobrazbi (kopija spričevala) ter potrdilom o znanju angleškega jezika (kopija certifikat jezikovne šole, srednješolskega spričevala, iz katerega je razviden predmetnik, ki vključuje tudi učenje angleškega jezika), delovne izkušnje pa prijavitelj dokazuje z navedbo podatkov v Prilogo št. IV/5 (Podatki o kadrih – izvajalcih operacije), v katero navede podatke o kraju, času in vsebini opravljenega dela s kontaktnimi podatki oseb, ki delovno izkušnjo (pogodba o zaposlitvi, študentsko delo, prostovoljno delo idr.) lahko potrdijo.«
V razpisni dokumentaciji za javni razpis se v II. DEL: NAVODILA PRIJAVITELJEM ZA IZDELAVO VLOGE, v 8. točki Obvezna sestavina vloge, v podtočki 8.4 Zahteve glede kadrov oz. oseb, ki bodo izvajale aktivnosti operacije ter pretekle delovne izkušnje, se v prvem odstavku 2. točke doda tretja alineja tako, da se glasi:

» - izkazuje znanje angleškega jezika najmanj na stopnji B2.«
V razpisni dokumentaciji za javni razpis se v II. DEL: NAVODILA PRIJAVITELJEM ZA IZDELAVO VLOGE, v 8. točki Obvezna sestavina vloge, v podtočki 8.4 Zahteve glede kadrov oz. oseb, ki bodo izvajale aktivnosti operacije ter pretekle delovne izkušnje, se spremeni 3. odstavek 2. točke tako, da se glasi:

» Dokazovanje:

Ustrezno izobrazbo in znanje angleškega jezika za osebe, navedene v tej točki, prijavitelj dokazuje s fotokopijo dokazil o izobrazbi (kopija spričevala) ter potrdilom o znanju angleškega jezika (kopija certifikat jezikovne šole, srednješolskega spričevala, iz katerega je razviden predmetnik, ki vključuje tudi učenje angleškega jezika), delovne izkušnje pa prijavitelj dokazuje z navedbo podatkov v Prilogo št. IV/5 (Podatki o kadrih – izvajalcih operacije), v katero navede podatke o kraju, času in vsebini opravljenega dela s kontaktnimi podatki oseb, ki delovno izkušnjo (pogodba o zaposlitvi, študentsko delo, prostovoljno delo idr.) lahko potrdijo.«

V razpisni dokumentaciji za javni razpis se v II. DEL: NAVODILA PRIJAVITELJEM ZA IZDELAVO VLOGE, v 8. točki Obvezna sestavina vloge, v podtočki 8.4 Zahteve glede kadrov oz. oseb, ki bodo izvajale aktivnosti operacije ter pretekle delovne izkušnje, se v 7. točki doda nov drugi odstavek tako, da se glasi:

»Za tolmača za kurundi jezik znanje slovenskega jezika ni pogoj, mora pa izkazovati znanje angleškega jezika vsaj na nivoju A1-B2 po evropski jezikovni lestvici CEFR.«
mag. Katarina Štrukelj 
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